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Pos. Number Qty. Version V¹/D²/R³ Artikel- 

bezeichnung 

Part Description Désignation des 

articles 

1 

0638632 1 A, D-G  Düsenschutz tip guard protection de buse 

0648808 1 J  Düsenschutz tip guard protection de buse 

0649328 1 I  Wendeschalter reversible guard inverseur de marche 

0649327 1 L  Wendeschalter reversible guard inverseur de marche 

2 0218111 1 A, D-G, L V, D, R Dichtung gasket joint 

3 0160989 1  V, R Ventilsitz valvle seat siége 

4 0217824 1  V, D, R Dichtung gasket joint 

5 0411299 1  V, R Ventilnadel valve needle pointeau 

6 
0212474 1 A, C-H, L  Einsatz insert insert 

0644487 1 B, I-K  Einsatz insert insert 

7 0217743 1  V, D, R Dichtung gasket joint 

8 0160997 1  V, D, R Packung kpl. packing set cpl. joints cpl. 

9 0213802 1   
Stopfbuchsen- 

schraube 
packing screw boulon de serrage 

10 0213810 1   Mutter nut écrou 

11 0218081 1  V, D, R Dichtung gasket joint 

12 0163155 1   Pistolenkörper kpl. gun body cpl. corps de pistolet cpl. 

12.1 0212660 1   Pistolenkörper gun body corps de pistolet 

12.2 0213918 1   Buchse bush douille 

13 0460702 1   Gewindestift threaded pin vis sans tête 

14 0213853 1   Druckstopfen pressure plug coussin de pression 

15 0213845 1   Führungshülse guide sleeve douille de guidage 

16 0213942 1   Ansatzschraube shoulder screw boulon à embase 

17 0671357 1  V Druckfeder spring ressort 

18 0212628 1   Verschlussschraube closure screw vis de feméture 

19 0460257 1   Schraube screw Vis 

20 0218413 1   Achse axle axe 

21* 0467448 1 D, F, K, L V Einsteckfilter gun filter filtre de pistolet 

22 0218243 1   Griff  handle poignée  

23 0217948 1  V, D, R Dichtring gasket joint 

24 0414549 1   Sicherungsbügel trigger guard  suréte de gachette  

25 
0065013 1 A  Drehgelenk swivel raccord tournant 

0064955 1 F-L  Drehgelenk swivel raccord tournant 

26 0218405 1 B-E  Doppelnippel male adaptor raccord double male 

27 0460222 1   Schraube Screw vis 

28 0460230 1   U-Scheibe washer rondelle 

29 0218251 1  V, D, R Dichtung gasket joint 

30 0499137 1   Rolle pressure roll rouleau 

31 0499129 1   Achse axle axe 
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32 0414581 1   Sicherungshebel safety lever verouillage 

33 0460346 1   Federscheibe spring washer rondelle 

34 0412325 1   Ansatzschraube shoulder screw boulon `embase 

35 0213896 1   Abzugshebel trigger lever gachette 
 

 

 

  Werkzeuge / tools / outils  
Pos. Number Qty. Version V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 

36 
0213837 1 

A, C-H, 

L 
 Abziehring extraction ring douille arrache-boulons 

0653938 1 B, I-K  Abziehring extraction ring douille arrache-boulons 

 
0411035 1 

 
 

Innensechskant-

schlüssel 
allen-key clé à six-pannes 

 0411094 1   Kombischlüssel wrench clé 

 

*Filtereinsätze / filter insert / filtre seuls  
Number Qty. V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 

0638201 1 V M 30 grün M 30 green M 30 vert 

0414700 1 V M 50 weiß M 50 white M 50 blanc 

0646606 1 V M 65 schwarz M 65 black M 65 noir 

0647448 1 V M 100 gelb (Standard) M 100 yellow M 100 jaune 

0638200 1 V M 150 blau M 150 blue M 150 bleu 

0467456 1 V M 200 rot M 200 red M 200 rouge 
 

1V = Verschleißteile • Wear parts • Pièces d´usure usuelles 

²D = Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints 

³R = Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation 
 

 

 

 

 

 

ohne Abbildung - not illustrated - sans illustration  
Number Qty. V¹/D²/R³ Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles 

0063983   R Dichtungssatz  seal kit  jeu de joints 

0064076     Reparatursatz  repair kit  jeu de réparation  
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Version Number Connection 11/16 -16 UNS 7/8-14 UNF Swivel (-D-) Gun filter 

A 0015040 3/8“ NPSM x  x  

B 0648246 1/4“ NPSM  x   

C 0662604 1/4“ NPSM x    

D 0015091 1/4“ NPSM x   x 

E 0011479 1/4“ NPSM x    

F 0015105 1/4“ NPSM x  x x 

G 0015016 1/4“ NPSM x  x  

H 0662603 1/4“ NPSM x  x  

I 0643409 1/4“ NPSM  x x  

J 0657985 1/4“ NPSM  x x  

K 0646452 1/4“ NPSM  x x x 

L 0672410 1/4“ NPSM x  x x 
 

 

 

Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d´etanchéite  Betriebsmittel / Machinery materials / Equipement de production 

Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr.  Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 

Symbol / Description / Article / Order-No.   Symbol / Description / Article / Order-No.  

Symbole Description L´article / Réferenz  Symbole Description L´article / Réferenz 

r schwach / light / leger 222 / 0000016  F Fett, säurefrei / acid-free /sans acide 0000025 

b mittel / medium / leger 243 / 0000015  

T 

Trennmittel / release agent / agent séperateur  

bei Verarbeitung von Isozyanate / for 

application with isozyanate / pour l´application 

de l´isozyanate 

0163333          

0640651 schw 
mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 

medium, platique-acier (20ml) 
480 / 0000107 

 

 

g 
hochfest / high-streng / hautesistance (50ml) 

hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 

pour partes fabriqué de Cr/Ni (50ml) 

601 / 0000014      

2701 / 0000303 

 
M 

Montagepaste (für R- und RS- Ausführung) / 

asembly paste (for verssion R or RS) / pâte 

d´assemblage (de version R et RS) 

0000233  

 

p 
Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 

d´étanchéité pour  tuyaux(50ml) 
225 / 0000017  

MS 

Montagespray (für R- und RS- Ausführung) / 

asembly spray (for verssion R or RS) / aérosol 

d´assemblage (de version R et RS) 

0000118  

a 

Aktivator / activator / activateur (500ml) Aktivator 

für Kunststoffteile / activator for plastic parts / 

activateur pour pièces de plastique (10ml) 

734 / 0000018        

770 / 0000108 

 

 
 Montagepaste (für hohe Temperaturen)   

 MT asembly paste (for high temperatures) 0000057 

t Gewindeband / threaded tape / ruban de filetage         /0000099  
 d´assemblage (pour hautes températures)   

k 2K - Kleber / 2K - adhesive / 2K - adhésif          /0000414     
 


